
SARAIMAN (traduction) 

 

De te-ar bate neica, bate, 
Dragostile mele toate 
Dragostile mele toate 
Saraiman si saraiman 
bis 
Nu cred c-ai putea, dormi 
Nici pe alta, a iubi 
Oh..ah..ah..ah 

Caci iubire ca a mea 
Nu gasesti la nimenea 
Nu gasesti la nimenea 
Saraiman si saraiman 
bis 
Si nici suflet mai cu dor 
Pentru tine puisor 
Ah..ah..ahh 
Oh..ah..ahh 

Neica de-as sti ca-ai veni 
Drumul ti l-as pietrui 
Drumul ti l-as pietrui 
Saraiman si saraiman 
bis 
Tot cu flori si cu safir 
Ca sa nu vii prea tarziu 
Ah..ah.ahh 
Tot cu flori si cu safir 
Ca sa nu vii prea tarzïu 
Oh..ah..ah.ahh.ahhh... 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mon p'tit mec 

Si t'avais toutes mes 

faveurs 

Si t'avais toutes mes 

faveurs 

Ô Şaraiman 

La nuit tu ne pourrais plus 

ni dormir, 

ni en aimer une autre 

Hé mec, si seulement 

j'avais su que tu venais 

J'aurais pavé ta route de 

pierre 

J'aurais pavé ta route de 

pierre 

Ô Şaraiman 

Allez viens, avec tout ton 

amour 

car il est encore temps (il 

n'est pas trop tard) 

 

 


